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INGIPLP ANDREIS 1D EST 11YSTORIA
NE -RBCEPTIONE CAPITIS SANCTI ANDREAE

{ Sivgua suni memorise commendanda ex his quae nostra
lempeslite geruntur.: ea profoeto eonvenit ad posteros litterarum
beneficio Lransmictere ; quae in honorem et gloriam sanetorum
fiunt fam cum Cheisto regoantium. Quod aon solum aequum
atque haneslum esse videtar, verum eliam divina ivssione
preceptum. dicente seriptura: Laudate dominum in sanclis
gius. Laudatur sane alque magoilicatur coeli lerrasque domi-
nds et conditor, cum honores inpensi suis martyribus refe-
runtur : nee minorem mercedem apostoli guam Christi lau-
dator expeectat ipso promitiente cum ait: Qui vos recipit me
recipit el qui vecipit prophetam in_nomine prophetae merce-
dem prophetae aceipiet. Hae ego spe ductus seribere constitui,
quomodo his diebus nostris et quanta cum reverentia et so-
lemnitate sacratissimum beali Andreae Apostoli capul ex ci-
vitate Patracensi in Urbem Romam translatum [uerit sab
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Piv sccumdo pontilice maximo, quando et hoe ad gloriam
Salvaloris pertinet, cojus ille famuius fuit et verax nuntios,
Neque enim extolli servus ubsque domini laude potest. At ne
longior sim, iam- parrare ineipiam. Yos qui legitis aut le-
gentes auditis non mihi selApostolo benignas aures accomo-
detis oro,

2. Andreas Apostolus Jesu Christi beati Pelri germanus
post passioiem domini, eui interfuit, et resurrectionem atque
ageensiongm eigs iy coelum, quam vidit, aceepto cum reli-
quis discipulis Spiritu sancto, ex Asia migravit in Graeciam
etcin Achaiam se contulit, Peloponnesi provineiam, guae sibi
in sortem predicationis obvenit, Moreamn nostra aetas vocat,
el fuoniam promissionem acceperat a domino, guando relicta
navi et retibus posthabitis ad eum transiverat, quod fieret
piscater hominum, haud quaquam fraudatus est Predicator
enim effectus et doctor veritatis eximius infinitos homines
linguae suae hamo est piscatus, quos Christo lucri fecit: alque
ab eo instructa provineia religionis nostrae sacra suscepit:
cognovitque Christum dei filium cum patre et Spiritu sancto
unum esse deum, ac sanctae Trinitatis fidem venerata est. Ipse
aulem sanctus Apostolus iam senio confeetus sub Egea pro-
eonsule in civilate Palracensi e eruce suspensus interijt, eoque
martyrio coronatus, quo frater suus Petrus et quo magister
Jesus Christus. Propterea cum accessisset ad crucem, enmque

suyavissimis verbis salutasset, Aecipe, inquit, discipulum eius ¢

qui pependit in te Jesus Christus. Claroit autem multis mi-
raculis, et in vila et post obitum, quae in eius historia refe-
runtur,

3 Corpus eius Maximilla religiosa mulier conditum aro-
matibus sepelivit. Longoguo deinde post tempore in Italiam
translatum et in Amalphitana urbe reconditum fuit, quag ob
reverentiam eius metropolis effecta, sepulehrum habet glorio-
sum el operis magnificentia et concursu populi. Caput vero
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apud Patracenses summa reverentia ¢t grandi cuslodia serva-
tum est usque ad annum Salutis sexagessimum supra mille
quadringentos. Tune autem translalio eius hoe modo facta est.

%. Irrumpestibis_ in Peloponnesum Turchis duo despoti id
regni obtinehant, Demetrius ac Thomas, fratres Conslantin
Graecorwm Clwperatoris, qui apud Constantinopolim paulo
ante i’ eius-excidio-fueral interfectus: horum maior Deme-
triug postquam, parum opis afferri a Christianis animadvertit,
acceptis alibi possessionibus ex quibus ageret vitam, ad Tur
chos defeeit. Thomas vero natu minor el qui liaeres imperij
videbatur, nullo pacto induci potuit, ut his secvivet, qui ger-
manum suum occiderant, atque imperium Graeeis ademerant.
el Christiana sacra polluerant. Cunque imparem sese Turche-
rum viribus, negue spem ullam auxilij cerneret, migrare ex
Peloponneso slatuil, caius iam parlem magnam tradente De-
metrio Turchi oceupaverant. Prius tamen quam. inde abiret.
Patras perrexit, quae civilas in eius manu erat, Et accepto
inde sanctt Andeae Apostoli pretiosissimo capite ex sacrario,
cuius ipse custodiam gerebat, com coniuge et liberis, multis
Graeciae nobilibus comitantibus, ad Artae despotum se con-
tulit in insulam quame vocant Sanclae Maurae Epyro vicinam,
Neque enim tantum thesaurum hoslibus relinquendum exi-
slimavit, quamvis illi wt rem sordidam coneulcassent: cu-
ravit ne sanctum domini eanibus relingueretur, et iter suum
prosperius comitante Apostolo iudicavit, Profectus est igitur
ineolumis ad eognatum despolum et eum eo zliquandiu eom-
moratus non minori diligentia sacrum verticem quam eoniu-
gem ae¢ liberos custodivit,
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5. Interea muolti prineipes Christiant, et qui sunt in ltalia
et gui trans Alpes habitant,apestoliei capitis audita trangvec-
tione legalos ad Thomam) misere, multum auri promiltentes
si sacras reliquias_ impetravent: [d ubi cognovit Pius secundus
pontifex maximus, exilium lam sacri capitis admodum aegre
tulit. At postquam sua sede expulsum non facile reslilui po-
terat, nusquam digaius sibi refugium censuit, quam Romae
apud pesa germani sui beati Petri, Apostolorum principis, et
apud sedem apostolicam, areem fidei, ad quam confugere
omnibus tutum est, qui suis ecelesijs ejiciuntur. Misit igitnr
et<ipse subs nuntios ad Thomam, qui pie factum ab eo diee
vent quod ex urbe ruitura et in manus infidelium hostium
ventura pretiosissimum Apostoli caput abduxisset, nec si visset
perire, facturom vero impie atque erudeliter si alteri quam
Romano pontifici traderet, cuius est de sanctorum honoribus
iudicare, aut si alibi esse vellet quam Romae cum fratre suo
¢l 2ognatis ossibus, adduceret id Romam : futurum aliquando
volente deu quod in suum solium ope germani restitueretur.
Caverel ne rem sacram iniussu Papae cuipiam crederet, nisi
Apostolorum indignationem vellet incurrere, nec inopiam cau-
sarelur: venturo emim ad Urbem, ibique mansuro, hi sumptus
fierent qui prineipi convenirent. Vietus his ilespotus naviga-
turum se Anchonam promisil sacrumque pignus adduclurum,
Nee mentitus est.

6. Sigquidem ad annum quadringentesimum sexsagesimum 9

primum supra millesimum post Christi Salvatoris ortum An-
chonae appulit incolumis, ut credibile est Apostoli auxilio ex
validis et horrendis ereptus_procellis, quae illo anne Adriati-
cum pelagus plus solito vexaverunt, et innumerabiles naves
absorbuerunt. At Pius adventu cognito Alexandrum Sanglae

1. aposteliet V: apostiliei R b. secundus V: secunfus 4itz G-
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Susannae presbyterum Cardinafem vitae sanclimonia et litte-
rarum doctrina celebrem eo degatum e latere misil. Qui re-
eognitis sancti Apostolireliquijs eas ex manu despoti assume-
rel, atque cum apparatu et reverentia quae lam sacrae rei de-
beretur Narpiam usque deduceret, et ibi collocaret in arce a
praefeeto servandus, donee vehi ad Urbem possent his hono-
ribus alque cerimonijs quae convenirent. Quod tune fieri non
poterit-saeviente bello, quod tyranni eirca Romam intulerant
Pontiliei, Alexander profectus Anchonam, diligenter inspeeto
eapitécel signis recognilis, ubi verum Apostoli verticem esse
iudicavil, veneratus est eum, et acceptum a despolo, auro ei
pro comeatu ad curiam donato, cum egregio comitatu solem-
nigue pompa el multis luminaribus deduxit in arcem Nar-
niensem, et obsignatum ecommendavil praefecto, atque ibi
aliquandiu decenter ardentibus perpetuo coram eo lampadibus
servatum esi.

7. Elapsis deinde pluribus mensibus cum res bellicas Pon.
tifiei prospere successissent, et Jacobus Piceininus infestus
ecclesiae hostis ex agro Bomano pulsus abijsset, Jacobusque
Sabellus amissis pluribus oppidis fractus animo ad veniam
Pantificis recurrissel, caeterique perculsi metu aut sese dedi-
dissent, aut procul effugissent, et iam pax,in agre Romano
restituta essel. et secura per eircuitum quiete populi potiren-
tur, nee audiretur amplius fragor armorum, statvit Pontifex
honoratum capat in Urbem advocare: Utque eo magnificen-
tius exciperetur adveniens quo maior adesset populus, omni-
bus qui in eius introitu Urbem accederent aut receplioni in-
teressent, remissionem omnium peccatorum plenariam est

{. Swsannae Praesbyterum R: Susanne presbiterum V. vitae R
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pollicitus, ac decretum in eam rem fagtum ad praecipuas la-
liae urbes transmisit - praescripta dieadventus.

8. Quae cum prope instaret. tres Cardinales elegit: Bessa-
rionem, episcopumTusculangm natione Graeeum utriusque
lingnae peritissimum; virgmgue magni nominis, et Alexan-
drum ecuigs ante meminimus, ac Franciscum administratorem
peclesiae Senengis, suum seeyndom earnem ex sorore Laudo-
nia nepotem. Atque hos jussit Narniam petere, depositumque
inde sanctum pignus afferre.

9. Interea Romae omnia parabantur, quae ad solemnem ac
magnificam receptionem sancti Apostoli digna videbantur,
verebaturque Pontifex ne in honore tanti Apostoli diminute
agere videretur, nee quicquam salis arbitrabatur. Foitque 1lli
animus Apostolorum Petri et Pauli gloriosissima capita, quae
in aede beali loannis apud Lateranum condita sunt, obviam
ducere, atque cum illis extra Urbem advenienti sacro Andreae
vertici oceurrere. Quod ne fieret argenti moles impedivit, quo
ipsa capita sunt inclusa. Nam supra quatuor millia pondo
feruntur, estque praeterea multum ferei, quod neque frangi
sine gravi incommodo, neque portare poteral. Omissa est igitur
ed capitum delatio, mandatumque. ut quibus diebus ante meri.
diem beati Andreae caput per Urbem evehetur, post mevidiem
Apostolorum eapita in Laterano publice omnibus ostenderen
tur. Quod non sine maxima populorum frequentia factum est,

10. Cardinales Narniam missi, cum eo venissent, recognilis
signis, sanctissima venerati sunl ossa, eaque cum Lremore el
summa reverentia suscipientes ad pontem Milvium detulerunt
ipse die Palmarum, quae fuit XII* Aprilis anno Salulis se-
cundo et sexagesimo supra millesimum et guadringentesi-

| 2. praeeipuas Ifaline R. precipues Halie ¥V . praeseripia B
pregevipta V 3. Cardinales B: Kardinales V Bessarionem 417
Byssarionemn V 6. Froncisenwm R Francischum V 9. afferre V:
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mum, cceurrentibus per ompem viam innumerabilibus po-
pulis laudantibus deawm et sese Aposlolo Andreae commendan
tibus: secundogque ab’ Urbe miliarie. in ipsa pontis turri
venerandas reliquias per noctem servandas collocarunt, duo-
bus archiepiscopis, Perocte Sipontino ei Alexio Beneventano
qui excubias‘agerent jbi relictis,

1. Pontifex autem ea die celebrata in apostolico palatin
apud  Sanetum Pelram pro veleri consuetudine Palmarum
solemnitate, post meridiem cum sacro Senatu Cardinalium et
omni clern statuit ecclesiam Sanctae Mariae in Populo petere,
thique noctem agere. ut sequenti die sacro capiti inde oecnr-
reret. Haeret enim ea eeclesia Portae Flamineae, guae ducit
ad pontem Milvium, Tyberi iniectum. Sed angebatur metuy
pluviae quae impendere videbatur, Nubes coelum ohduxerant,
fulgura et corruscationes ubique visebantor, exaudiebanturque
passim tonitrua: nee spes eral serenitatis, et quamvis multi
dies nebulosi humectique praecessissent. tune lamen prae-
cipue minari videbatur ether et borrida tempestas instare,
venlis omnibus Urbem versus nubes impellentibus. ita ut
erederet nemo absque maximo imbre iter fieri posse. Sed, mi-
rabile dictu, servavit sibi suum tempus magous Andreas, nec
iter cleri sese honorstum euntis intervertere pluviam passus
egl Nam etsi dies noetesque mensis eius madidae fuerunt,
e0 tamen tempore quo sacrum caput tn via fuit et guo Ponli-
fex illi obviam perrexil, nunquam aquae gutta ececidit super
terram qua parte eundum fuit Et omnis illa imbrium con-
gregatio quae transitum Pontificis oecupatura videbatur usque
in noctem se continuit, ila ul siceo vestigio iter fieret Nox vero
humida fuit, spemque ademit posse in crastinum optata solem.
nia celebrari, et in aliud tempus transferenda existimabantur,

1. Sancée RV Marige 1. Marie V 12, Haerel K Herst ¥
portae Flomineae B portf Fflamineg V 1§, pluvideR: pluci V
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12. AL mane exorto cessavit pluxia, et sol splendens super
lerram invitare ad eundum’ videbatur. Moxque tres Cardina-
lis, qui sacrum-eaput in ponte” Milvio reposuerant, eo pro-
fecti id acceperunt et Urbem versus cam pompa eduxerunt.

3. Ponti- Milvio' vicina sunt prata latissima, quze Romam
petenti<via ‘Flaminea ad sinistram ijacent. Ea tam herbida
erant et florida, atque adeo laeta ut ridere viderentur. In
horum’ medio iusserat Ponlifex suggestum erigi ex materia,
ita amplum el solidum, ut omnem clerum qui aderat eonti-
pere posset, atque altum adeo ut quae ibi fierent ab omnibus
fjui esgent in pratis perspicue cernerentur, sublimi ara in
medio eonstituta. Praemissis igitur tribus Cardinalibus, ut
memoratum est, paulo post Pontifex ipse com reliquo Se-
natu cumque omni clero, eum legatis principum ct proce-
ribus Urbis atque ingenti populi multitudine Flamineam
portamn exijt, palmae ramum in manu gestans, el pariter
Cardinales religuique praelati palmas ‘portaverunt, quibus
praecedenti die ab ipso Pontifice denati fuerant ob memo-
viam Salvatoris Plena erat omnis via populo, nec vel agri
vel vineae prae multitudine hominum videri poterant; adeo
vulgus oblexerat omnia.

4. Ut primum in prata ventum est quae diximus. iussit
Pontifex Cardinales ae praelatos ab equis descendere et
sacerdotalibus acceplis ornamentis sacrisque veslibus, quan-
tum areus iacere potest, iter pedibus agere, secumque sug-
gestum conscendere. Erant omnium sacerdotum paludamenta
alba albaeque mitrae et omnis ornatus albus, et in viridi
prato candidior videbatur Tenebal ora cunclorum attonita
mirabilis ordo, el dignitas et pomp. tot sacerdotum, qui bini
palmas gerentes in manibus et deo preces porrigentes cudn

7. laeta W: lefa V 8. dusseral 14 fuzerat V 12 praemissiz R
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Pontilice aximo, astante populi <corona per prata lento
passu et gravibus inecedebant vultibus.

15. Erant duo-sditus in suggestum per gradus clementes.
Alter penti Milvio evat oppositus, alter Urbi. el dum Ponti-
fex hunc ascendit prae gaudio et devolione illacrimans se-
quente ecollegio. cleroque omni, Bessarion cum alijs duobus
Cardinalibus alierum’ scandit, arculam ferens, in qua sacrum
caput clausum eantinebatur, eamque deposuil in altaris medio,
cantoribus sacra carmina intonantibas. Exinde [faclo silentio
praesentatis) elavibus et obsignaculis |'1:=¢ugn'rtis. aperta arcula,
eb Bessarion aceipiens sacrum apostoli verticem flens flenti
Pontifici tradidit. Ipse autem Pontifex priusquam sacra ossa
contingeret, genibus [lexid ante aram prostratus vulty demisse
et pallenti oeulis madidis ae voce tremula in hune modum
loculus est.

t6. «Advenisti tandem o sacratissimum el edoratissimum
sancti Apostoli eaput. Turchorum tua te sede furor expulit: ad
[ratrem Luum Apostolorum principem confugisti exulans. Non
deerit germanus tuus tibi. Restitueris in tuo solio cum gloria
volente Domino. licebitque aliquande dicere, O felix exilium,
quod tale repperit auxilium Interea temporis cum tuo ger-
mano aliquandiu moraberis et honore pari cum eo potieris.
Haec est alma Roma, quam prope cernis pretioso tui germani
sanguine dedicata. Hane plebem quae ecircum astat beatus
Petrus Apostolus fraler tuus pientissimus el cum eo vas elec.
tionis Sanctus Paulus Christo domino regeneravit Nepotes
tui ex fratre Homani sunt. Ompes te veluti patruem patrem-
que suum venerantur, colunt, ohservant, el tuo se uti patro-
cinio in vonspectu magni dei non dubitant O beatissime Apo-

oo illaerimans V: illachrymans B 6. Bessarion R: Byssarion V
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stole Andrea praedicator veritalis et assertor Trinitatis eximiue
quante nos hodie gaudio repies, dum verlicem hunc tuum
sacrum el veneranduin coram aspicimus, qui dignus fuit, in
quo visibilitersuly specie ignis in die Penlecosles sanclus resi-

deret parvaclitus. Q' vos gqui Hierosolymain petitis ob Salvato- ;

ris reverentinm ovisuci: locum ubi steterunt pedes eius, ecce
sedes Spivitus sancti. ecce divinitatis solium. Hie hie consedit
Spiritus domini; hie tertia in Trinilale persona visa est: bic
oculi fuerunt, qui saepe Dominum in carne viderunt; hoc os
saepe Christum est adloquutum ; has genas non est dubium
quin sdepe Jesus fuerit osculatus. En magnum sacrarium; en
caritas; en pielas; en animae duleedo; en consalatio spiritus. Kt
guis est cuius viscera non commoveéaniur, cuius non ardeant
intima cordis, cui non exeidant prae laetitia lachrymae in
conspeclu iam venerabilinm et pretiosacum Apostoli Christi
reliquiarum ? Gaudemus, exultamus jubilamus adventu tus,
divinissime Apostole Andrea; neque enim dubitamus. quin
tui carnalis capitis comes adsis el cum eo ingrediaris Urbem.
Odimus Turchos Christianae religionis hostes; in hoe non odi-
mus quod tui adventus causa fuerunt. Nam quid optativs eon-
tingere potuit, quam tuum hoc honoratissimum intueri caput
el eius frangrantissiimo perfundi odore? Id molestum est quod
adventanti tibi non eos honores impendimus quos mereris,
nec ¢ possumus pro tua excelienti sanctimoria digne susei-
pere. Sed accipe voluntalem nostram et mentem mentire non
faclum atque aequo animo patere quod pollutis manibus tua
conlrectamus ossa, el le peccalores inlra moenia comitamur
Urbis ingredere sanclam civitatem, et esto propitius Romano

L. praedicalor R predicalor V. eximice R: eximie V5. Hiero
solymam R Hierogsolimam V7, sedem RY  divinilaliz 10> di-
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populo. Sil omnibus Christianis salytaris luus adventus ; sit
pacificus ingressus tuus; sit felix faustaque tua nobiscum
mora. Eslo noster-advocatus in-roelo, et una cum bealis Apo-
stolis Petro et Paulo conserva hane Urbem, et universo po-
pulo Christiang pie consule, at vestris patrocinijs fiat miseri-
cordia Dei super nos; et si qua est eius indignatio propter
peceata nostra, gquae multa sunt, transeat ad inpios Turchos el
ad nationes barbaras quae Christum dominum inhonorant.
Amens,

17, Provoeavit oratio praesulia omnium lacrimas, nee guis-
quam in suggesto affuit vel clericus vel laicus. qui non plo-
rarel el non tunderet pectora sua beali Apostoli patrocinium
implorans. Fuerunt qui verba Pontifieis adeo menti suae im-
presserunt, ut domum reversi orationem ipsam quasi ad ver-
bum rescripserint, Fﬂutiﬁnique tradiderint, Inter quos {uit
Theodorus episcopus Feltrensis ingenio et doetrina iuxta prae-
ditus. Eam cum Pontifex oblatam fegisset, admiratus est me-
moriam hominis et vim ingenii faudavit. Tenebatur loquente
praesule mirum silentium, quamvis singuitus nonnullorum
exaudibantur, qui peceata sua plangentes ploratum retinere
nequibant. Ardebant luminaria eireum, et omnis in pratis po-
pulus finem taeitus expectabat.

18. Postquam vers Pontifex dicendi finem feeil, exoscula-
tus est sacrum capul, el omnes pariter qui eranl in suggesio
flentes osculati sunt. EtL rursus Pontifex :

sOmuipotens, inquit. sempiterne Deus. qui caeleste simnul
el terrenurn moderaris imperium guigue nos hodie beali An-
dreae Apostohi tui pretiosi capitis accessione consclari digna.

L feliz Vi foeliz 3. coele W: celo V T mudia sund R guni
wulia V1) laerimas V. lachrymoas L "Ard vel mee deijorar boad
It wia —.:‘_m'.T_i-:I.'F*.-; 13 zume R: see ¥ bi-14. impressering W fnpords-
gernned Vo 15 guasr B wime ¥ 5. tradiderind W tradiderant

1-4%, praeditus R predifus Vo 1. e R dslzo VO D sEngnedbus [
gingulis V' 24, erosenlatns Vi erobsendaius B 20 paFfiter R 33
i W W adenledt Ve oabecsfelt B T &F terreiiiin 110 aeferanm YV

gitgie Vi gquigue gud I8, pretiosi V. preciosi R
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lis es, tribue quaesumus ut eius meritis et intercessione per-
fidae T'urchorum gentis attrita superbia et omnium infidelium
sublata molestia, Ghristianus populus secura tibi serviat liber-
tate per Christum dominum Gostrums.

Et cum ontnes vespondissent Amen, necepit venerandas Apo- :

stoli religuias in manus suas, et elevans in altum circumiens
undique suggestum ostendit populo desideratum donum. Nec
quisgue fuit quiceius visione privarelur; moxque voces al-
tissimae’ auditae’ sunt multitudinis Dei misericordiam implo-
rantig, tta ot omnes circumvalles redderent sonum.

19, Post haee alta voee intonatum eS8t eanticam, eulus
initium” est Te Deum laudamuos, te Dominum confitemur,
quad fama est Ambrosium et Auguslinum viros in ecclesia
celebres condidisse: el eo finito cantores hymnum cecinerunt
in hune modum:

Primus hic Jesum sequilur vocantem,
Et crucem primus similem subivit
Martyr Argivis veneratus oris

Omne per agvum.

Hine Piug Graios superante Turcho

Praeda ne fial canibus cruentis

Tollit et sancta profugum secundus
Exeipit Urbe.

Seque cum sacro comitem Nenalu

Obvium praebet redolente Roma

Floribus festis, resonante elero
Cantiea laudum.

!, guacsumus R guesumus Y 2, Turchorum Y. Thurcornm IR

infidetivmw R- infedilivm V f. efreuiens RV 1. desidera-
fum V: desyderatiem B 3-9. altissimae audifee |U: altisgime audile V

H0, etreumealles V. eireunvalles U 12, fe domiémon confitemur YV
Aaimavm B BI, gepnsn Wi ermm VM. superanie U populante 'V
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Sacra fert dextra pitidus Saeerdos

Splendidi carmen refernat (Yuirites,

Almae sis nosirae columen precamur
Iit pater Urbis.

() pugil 'sanelae lidei supremus

Pritnus agnoseens Dominum vocaniem

Primus el laeto simili triumpbans
Protege Romam.

Fauc diem f{austum Deus alme nobis

Fulmen in Turchos acuens trisulcum.

Audit Andreas populum precantem
Talin reddens.

‘T'e precor coeli sator alque terrae,

Tolle iam clades scelerumque poenas;

It tui tandem populi miserius
Conlere Turchos.

Hoc Pius pastor meritigue tlanti

Pronus exorat: misereri fessis:

Da manum mundo prope iam fabanti
Maxime rector.

Hoe duces Urbes Petrus atque Paulus

Supplices poseunt, pariterque Roma ;

His velut nitens genuinis columnis
Strata precatur.

3. Almae R: Alme V nostriae B: nogtre ¥V 5. aanefoe 10
gancle V supremaus 1: suppremis 'V T laeto Tb: leto WV

th. Turchos V. Thurcos B triswlewm W: frisultem V11, popu-
fum Vi populum ix wf famndwn B U coeli W celi ¥V ferrae T
ferre ¥V 14 Mira wa poenas dv w6 B inaveigainaey ai is of Sansish azsegd
kifuy Andif Andreas fuomulum precantem 1057 ta Seveazgras &k Tk -
ufs wrisdiv, 5. feasiz 1L fexiz V T, colwmnis W eolumaiis
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Da Pio vitam rogilamus Omnes;
Solus in Turchos anio perenni
Ausus Alpinns puperare monles

Arma voeavil.

Ei-éapat_praehet proprium libenter,
Nomen wt Clicisti veneretur orbis ;
Bt siam nostrae videat salutis

Perfidus hosles : Amen.

Hune hymnum iubente Pio ediderat Agapitus episcopus
Anchopilanus civis Homanus, incerlum iuris interpres an
orator vel poeta praeclarior. Descendit exinde Pontifex de
siggesto luminaribus undique circundatus et venerabile pignus
in suis manibus tenens partavit in Urbem Cardinalibus, ep-
scopis, caeteris praelatis sunm servantibus ordinem et palmas
prae se ferentibus. In via prae multitudine plebis el equorum
non pauci comprimebantur, vixque aditus in tanta populi fre-
quentia patebat. Ad Urbis portam cleri pars affuit eum SACriS
nccurrens Apostolo venienti. Quo salatato redijt eum eo in
Urbem. et Pontifex ecciesiam beatae Mariae ingressus capul
Apostole in altari deposuit, apud imaginem gloripsae Virginis
matris Domini, quam tradunt beatum Lucam evangelistam
eftinxisse. et benedicte populo episcopis ordinavit ex numerc
referendariorum, qui vigilias iilic per noctem agerenl ; el ipse
in thalamo apud eandem ecelesiam preparalo pernoclavit

21, Nec dum sol conditus est, el ecee mutalo asré novus
Auster pluvias adduxit quae noctem totam usque ad auroram
temuerunt, adenque ingentes ceciderunt imbres. ut nulla spes

5. praebet R: prebet V7. nosirae R: nostre V9. hymuwm 1
gimwn ¥ ediderat R: aediderat V. Agapifus V: Agapytus R

\i. praeclarior it: preclorior V. exin RV 13-14 Episcopis V'
et episcopis 11 15, coeferis R peferiz ¥ 15 (xat zatevezen, prae R
pre ¥ 17. affuit V. adfinl R 19, beatae Mariae R: beate Ma-
rie ¥ . altario RV imaginem glorivsae W ymaginem glo-
riowe ¥ 99, effinsisge VR 24, thalomo R: talama N prdaepu-
rate R: preparate ¥ 6. gue Vi fpageypapens U
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cssel in crastinum efferendi per Urbem capitis ad Basilican
beati Petei, ut institstum grat. Communis omnium mentes
oecupaverat moeror lantam’ sole@nilalem quae praeparata eral
impediri dolentium el tantam' populi expectationem frusteari,
o 22, Confluxerant infiniti ‘advenae ex Germania, Gallia, Un-
garia el reliquis transalpinis regionibus. Tum vero ex [talia
mnumerd hiles adventaverant plebes, et viri multi nobiles stu-
dio visendi. 'sacratum verticem, adeo ut in Jubilen, qui sub
Nicolao Quinte Pontifice Romano celebratus est, quem con-
to slat fuisse inaximum, nunguam una die maior hominom
maltitudo visa fuerit, el omnes tristes erant, ij praesertim qui
non fuerant in pratis; nam multi postea introierant. Nec Pium
Pontificem minor abligebat moestitiu, timentem super populo
cuius desideria frustari animadvertebat, et hine civibus inde
i35 advenis condolebat, qui pariter angebantur. Bogabant autem
untversi Deum, ul serenitatem in crastinum elargietur; quos
non audire voluit divina miseralio, et simile vero est impe-
trasse bealum Andream suo ecapiti placidum tempus, qui
exauditus est pro sua dignitate. Subilo enim paulo ante solis
a0 exortum, sive Aquile fuit, sive Boreas aut alius ventus nubes
amnes pepulit el coelum nitidum serenumque reddidit, et sol
ipse splendidus ac supra modum {ulgidus apparuit in oriente,
ita ut meminerint multi et precipue Pontifex ipse illiuvs distici:

Nocte pluit tota, redeunt speetacula mane;
e Iyivisum imperium cum Jove Caesar habet.

Sed mutavit Pius carmen, dixitque circunstantibus:

Nocte pluit tots, redierunt tempora nosira
Nox fuit acta hostis: ux erit ista Dei.

3. Communis R: Comunia V 3. sclemnttalen R, solliemnitalen V

5, odvenae R: advene VB, Jubileo V: Jobeleo K 1. fuerit R:
fueral ¥V  praeserlim R: presertim V13, moeestilic R: mestilia ¥

t4. desideria V: desyderia K M. pelum WV W Noriente ¥V
orienti It 5. caesar H: cesar Y
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It subiunxit :

Humida praeterijl tempestas; sicca veversa esl.
Nox inimica-abijl: luxit amica dies.

Jussitque Pontifex mox ascersiri Cardinales el pavari quae
essent ad educendam pompam necessaria.

23. dpse vero in thalame suo celebravit ei passionem do-
minicam’ legit eius diei secundum Lucam; et linito sacrifi-
cio, cum iam frequens Senatus adessel el omnis elerus aceersi-
tis>Cardinalibus pereunclatus est. quid facto esset opus Nam
duecere in pompa caput Apostoli deeretum erat; verom pedi-
bus'an equis iter agendum nondum certum; etst enim mun-
daverat hesterna die populus omnem viam, qua erat eun-
dum, nox tamen pluviesa multum super induxerat luti, et
transitus in lubrico solo sacerdotibus sacra lerentibus et san-
ctis indutis vestimentis difticillimus videbatur. Tum longitudo
itineris gravis apparebat senibus; nam cireiter duo milia pas.
suum conficienda erant al aede Sanctae Mariae Popularis ad
Basilicam Sancli Petri per mediam Urbem. Haque multoram
sententia fuit indulgendum esse Cardinalibus, episcopis el ab-
batibus, ut in equis ineederent, reliqui pedibus ambularent.
Al id Pontifici minime placuit, ne vel divisa processionis
pompa videretur vel parva sacerdotum devotio et minor im-
pensa divino Apostolo reverentia. Jussitque ut omnes pedibus
irent honorarentque sub suo labore sacrum verticem dignique
lierent «ndulgentijs. Sigui vero senes aut valitudinarij id ia-
boris subire non possent, irent alio itinere equitantes ad San-
ctum Petrum et ibi"expectarent in gradibus ante fores adven-
tum pompae el nibileminus gui non possent tolum iter pedi-

1, praeterijt B: preferiit ¥ i Jussitque Pontifez B. Jusitque V
que Vo Gpagwyzapeig iU Y. Percunctaius V. perconclatis W

17, aede Saniae Marice R: ade Sanfe Marie vV 200 At L Ad V
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bus agere, possent aulem parlen lantum ive quanium suo ex
arbitrio valerent, selecto lock ex quo possent ad Banctum e-
tram pedibus pervenire.

24. Quo audito perpauci fuerunt gui non totum iter ambu-
lare decreveriniOEx Cardinalibus quidem Johannes episcopus
Penestrinus éxcellens théologus, extremo confectus senio, e
Prosper” Columnensis.” doctrina ae nobilitate iflustris, verum
podagea vexatus,Caid Vaticanum oeeullis aditibus se contule-
runt. Ludovicus cardinalis Sancti Laurentij in Damaso domi
se continuit; sive mundo implicitus domestico sive aod e
solemnitati non ex animo favebat. Nicolaws Sancti Pelri ad
vineula, natione Germanus et Johannes Sanctae Priscar Hi-
spanus. viri docti et religiosi, gravi detenti valitudine, cum
interesse non possent, petierunt, ut domi manentes indulgen-

: tiarum participes lierent; quod Pontifex indulsit, Nee Philip-

pum Cardinalem Bononiensem, Nicolai Papae V germanum,
morhos recens interesse permisil. Bessarion episcopus Tuscu-
lanus parum validus in Campo Florum pompae sese inmi-
seuit et ad aedem principis Apostolorum non sine gravi labore
pervenit, homo non tam annis quam morbis confraclus. Re-
liqgui omnes Cardinales, excepto Ruteno, de quo pest dice-
mas, iter totum pedibus exegerunt. Paucissimi guoque ex
episcopis abfuere, quamvis multi aegrotarent, fuilque grande
spectaculum devotione plenum et reverentia grandaevos videre
senes suis pedibua per fubricum ambulantes, palmas in manu
gestantes el in canis capitibus albas porlantes mitras, vesti-
mentis sacerdotalibus indutos et ipsis candidis, luminibus in
terram delixis. nusquam flectentes oculos, sed orantes et di-

i, dre Sypada: dremd 1o heime V 5. Jokannes R: Joamnies V
8. aditibus R additibus V11, Moa od solemnitali inva parum
fv oo B, ahka Suvedpn Bid ypappfs Gnepler 12, Johannes 1L Joaunwnes v
Priseae B Prisce V. 16. V dv e V: Quindi B 17, Bessrion R:
Rysserion ¥ 18, Pompae R: pompe V 1. mdem o edem N
13, egrotarent it egrofarent ¥V - L. grandavos W grandevos V
. mytras KV

-



‘B "Avdpeis Aleliov voi Kloveiov )

vipam misericordiam super populo implorantes, el nopnulli
qui prius in delilijs enulriliovix eentum passus ire poterant
non equis veeti. huc diecluo millia passuum onusti saeris
veslibus in lute et in agua facile perrexerunt. Vilhelmus epi-
seopus Ilostiensig onus suae carnis, nam pinguis erat ct aetate
provectus, ‘han sine labore tulit, hoemo nobilis et regio san-
suine natuge Nee Alano Sanctae Praxedis Cardinali non difficile
fuit. molem-sui corporis lerre, homini magno et multo abdo-
mine pingui. Ambo tamen alacres viam peregere. At Johan-
nes episcopus Portuensis nalione Hispanus, vir eivili doctrina
excellens; qui pauloe ante ex legatione lungarica redierat,
won param admirationis praebuil, qui etsi senex erat et vali-
tudinarius, laeto tamen et vultu et animo iter totum orando
confecit; fascem portabal amor et nikil erat amanti difficile.
L.aborarunt in- via non parum Alexander Sanctae Susannae et
Jacobus Sanclae Anastasiae Cardinales, quorum alterum vali-
tudo non bona, alterum sextus et sexagesimus annus praegra-
varat. Vieit tamen devotio el nulla in parle pompae defue-
runt. Latinus Ursina gentle natus laboris alias impatiens et
imbecillo corpore, ea die fortior effectus, nil inter eundum
laborasse visus est. Religui omnes aetate et robore valebant,
ut Petrus Saneti Marei Eugenij 1111, Ludovieus Sanctorum
(Quatuor Coronatorum Calixti HI nepotes, Riccardus Constan-
tiensis, qui olim Karoli Regis Franciae consiliarius fuit. Ni-
colaus Theanensis, qui pridie exercitibus ecelesiae praefuerai
Margosque domueral, Johannes Atrabatensis, qui paulo ante
abrogata sanctione pragmatica redierat ex Gallijs, Jacobus Pa-

3. millia H: milia V. 4 e2 in V: of B porrezerunt V: perrve-
rarund U 5 osnae R sue Vo 1. Sanclae R: Sancle V' Prasedis RV
1. Hungarica R: Ungarica V. 1Y, praebuit R: prebuit V
13. laeto W: leto V 15 (nal savecdzw). Sancice R: Sancie V

Susannae W Susanne V 16, Anastasiae 1i: Anastasie V

t7. praegravaral R pregravarat V 0. mil V: nihil-R

[WAITN: Quarti B 23 T V: fertij R Riecardus V: Rip-
chardus B 25, praecfuerat R: prefuerat V 2. Johanner R: Jodn-
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HEGE EAAHMNOMNRMON Tl 7

1)

i



10

Pl

s Niog ‘Ellgyvepripoy

piensis litteris  huntanttatis apprine  praedites,  Bodericus
viceeancellarius etipsi Calixti nepos ingenio praestans, Fran.
ciseus Senensis, caius ante meminimus. et Franciscus Man-
leanus nohilissimus Ttalise atque Germaniae familijs sanguine
iunetus, Fuoitque in omaiom voltibus et gravitas et religio ot
devotia; neque ullus-affuit gestus indecorus  Adeoque mode-
sta-ineesail Cardinalivm ovda, ut supra modum astantis tur-
bae commoverunt ad religionem animi. Nee dissimilis visus
esl-episcoporum el aliorum praelatorum incessus. el in omni
elero admirabilis apparait compunetio cordinm,

25, Aderant ecelesiarum totius Urbis sacerdotes sanctorum
refiquias prae se ferentes. Aderant splendide vestiti Romani
¢ives, conservatures camerae. principes regionum et reliqui
magistratus, legali quoque regum et principom et barones

- Urbis. ferebantque in manibus ardentes cereos, et suum qui-

que ex ordine locum tenebant, Pars legatorum ae nobilum
cirea Pontifieem collocata est, auratum ferens supra ecaput
Apostoli pannum, qui solis radios averteret, quasi umbracu-
lum ; Baldachinem nostra voeat aetas Reliqui antecedebant
clerum. Sunt qui asserunt XXX® millia candelarum arden-
tium in processu cleri el populi ea die supputata fuisse; ad
pontem Hadriani, dum illic bini et bini transirent homines,
tantusque inventus est sacerdotum opumerus saeca ferentium,
ut qui priores incesserant ante ad Sanctum Petrum pervene-
rint gquam Papa e loco suo se moverit; el nihilominus alter
instabat alteri et praecedentis vestigium mox qui sequebatur
occupabat UL ergo cuneta fuerunt apparata, et pompa iam
diu coeperat incedere, descendit Pontifex de thalamo suo hu-
meris hominum, ut consueverat, sella veelus aurea, nam pe-

i. prasdiluz R: predifus V Rodericus V. Rhodericis R
T eglizti B: collisti V. praestans R preslans V i Mtaliae R
figlie V. nobilissimaes V: nobilisgimizs B 1.8, turhae R duyrbe V
3. praclatorum R: prelaforum V12 prae Bopre V.0 13 ea-
merae B cantere V . millia K. milia V T eV dllee R
W proecedentis W precedentis V
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dium uswm fam pridenyabstuleral podagea, misitgue Hoslien-
semn episcopum, qud duobiis Cardinalibus comitilus el aede
Sanctae Mariae - Apostoli caput ad se ferret. Nam sibi prae
multitudine plebis non patebat in ecclesiam aditus. Receptum

est ex altar) nobile pignus, et tin manibus Pontificis datum :

videnteomni papulo-et Dei misericordiam implorante.

26 Pantifex illud exosculatus accipiens et ante se ferens et
eiteamfysae multitudini benedicens coepit procedere, hora iam
X1t Tantague ubique turba viam obsederat ut vix milites
Papam stipantes iler fustibus aperire possent, quamvis extra
Urbis aedifieia aliquandiu esset eundum, qua latiores inveni.
untor semitae. Flexit enim Pontifex ad dextram Tyberim
versus, et secundum fuminis ripam incedens reliquit ad
sinistram Augusti tumalum, quibus in locis et si late alias

patent, nihil eo die vacuum erat, adeoque densae inter se

hominum turbae cohaerebant, ul iactum tritiei semen vix pos.
set in terram cadere, et pari modo viei omnes usque ad San-
etum Petrum obsessi reperiebantur. Nec lurba eadem erat,
quae dimisso uno loeo alterum occuparet, sed nova ubique
lacies hominum offendebatur. Itum est prope Tyberis cur-
sum, denec venlum est ad frequentia Urbis aedificia dextro
itinere exinde pompa ad sinistram flexit, el per arctos civi-
tatis vicos et altas aedes venit ad templum Pantheon, quod
genliles dijs omnibus id est demonibus, maiores nostri glo-
riosae Virgini matri Domini et sanctis omnibus consacrarunt,
atque illac per plateam magni templi vertit se ad dextram
manum, quo usgue praeterijt divi Eustachij sacellum ; ibique
rursus simistrorsum itum est ad aedes usque Berardi Cardi-

Y aede B oede V 3. Sanclae Mariae H: Sancte Marie V
prae R: pre V5. altario RV 7. exogenlatus V: exobsculafus I
B. edrcwmfugae IL: elreumfuse V. cogpit R: cepit V. 11 ae-
dificia aliguandiv R: edificia aliguadiu V 12, semitae W: semite V
15. densae R: demppe V 6. turbae cohaerebani R: furbe ¢o-
herebani V2. aedificia R edificia V22, exin 1tV ©'73. aedes R
edes V2. genfiles R gentibus V. 2-15. gloriosae R: gloriose V
. pragleriit R prefergil V
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nalis Sanelae Sabinae, scienlia iurig<eminentissimi et exems
plaris viri. Tumque tertiumiad destram inelinatum est el via
itum quam Papae vpcan!, usque ad aedes Maximi recens ae-
ditas. Iline depuo sinistrum iter acceptum usque in Campum
Florum, quo ad dextram pertransito platea Saneti Laurenli
in Damaso oceuvrit. quu in loeo sinistro tum est vico, usque
que _rorsus guoque adesset ripa Tyberis . el postremo dextra
via ad-molem usqee Hadriani preventum L ponte trang-
misso_per viatn Sacram ad Sanctum Petrum iter est habituny,
quod” ubigue floribus et odoriferis herbis stratum Tuit. Quo
vero frequentes civium aedes inventae sunt Urbe tota, tecta
erat-pannis aul ramis arborum via, ne sol offenderet, et omnes
démorum parietes ornati, quos aulea piclique tapetes ope-
fuerant.

27. Ingentem HRomani et lactitiam el devolionem ostendere,
et pariter curiales et advenae, certantes invicem guo alter
alterum in hooore Apostoli superaret. (Juieguid ornamentorum
in domibus fuit, id totum effusum est ad deeorandas sacro
capite vias. Nulla preliosa vestis ea die non est ostensa. Ma-
tronae ac virgines in hostijs el in fenestris domorum cum lu-
minaribus et ornatu, quitempori conveniebal, orantes pompae
transitlum intuebantur, sacrumque capul venerabantur, Fu-
mabanl per {rivia et universas vias altaria, ardeban? thura
passim et thimiamata et odoralae arboris ramuscuii ; pictas
tabulas, egregias staluas et quae vivos exprimerent vultus
quisquis domi habuit in porticu ante fores in propatulo collo-
cavit. Multiz in locis personatus varij visebantur. Pueri ange-
los eoeli representantes alij dulee canebant, alij organis psal-

i. Sanctae Sabinae W: Sonele Sabine V3. Papae B Pape V
3.4 aeditas R edifas V 1. rursus guogue Vi leizues: H
4. Hadriani R Adriani V' 10 e R: ex V11, aedes inveniae R
edes invende V16, adrence U advene V19, prelicsa ¥ pre
riosa R 19-20. Matronae R: Matrone V. M. pompae K. pompe X
1. thimiamala H: thimiamatha V e odoralee W erodorafe
5. egregias V: aegregios B 8. coeli repracsentantes K el
representantes V
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fehant ; nullum musieae arlis inslrumentum mod audicbatur,
et simul Apostoli lags ethera implebat. Tum vini fontes et
diversa miracula passitn sudpensa, transeuntinm oculos detine-
bant. Superavit inferiopum et aequabium omnium studia Mel-

chior. equitum Rlicdiensium procurator, homo frugi et doe- :

tus, qui pro foribus suze domus altar erecto multa ineendit
thura el ornatus vacios adbibuit et cantores et tibicines, et
diverso et dilectabili conventu transeuntes Apostoli reliquias
honorayit. Cardinales, qui eo itinere habitabant, euneti suas
domos mirifice appararunt, uno dempto. quem honoris gralia
subticeo, me forsitan irreligiosus existimetur,

28. Spoletanus, quamvis abessel, petieral enim ecelesiam
suam’ per sacram ebdomadam plebeculae suae et suiz ovibus
satisfacturus, ministros tamen domi reliquit. qui et plateam
adiacentemn pannis operuerunt el perpulehre -parietes orna-
verunl. Sed victus est ab Alano, Sanclae Praxedis Cardinali,
qnem vocant Avinionensem. Is aedes habitavit in Campo
Florum, quo in loco Magri Pompej genium fuisse comme-
morant. Nune Ursinorum palatia sunt, quae nepos Hugenij
Papae Cardinalis Portuensis in alieno solo maximo sumpiu
acdificavit. Alanus altaci in foro erecto tectoque pannis aureis
el multis odoramentis incensis praealtos quoque palatii mu-
ros pretiosis vestivil ornamentis, quae ab Atrebato eivitate
Galliae in Italiam feruntur, Al omnium sumptus atque co-

natus el omnium ingenia superavit Rodericus vicecancella- 2

rius, qui aedes suas, quas in solo veleris Monetae altissimas
el amplissimas construxit, divitibus et admirabilibus pannis

{. mugicae B mugice V1. aequalivn R egualivm V6, pro B
pre V T. tybicines R: tibicynes ef tubicines V 13, plebeculae
suae R plerule sue iv 8t <% Sz alios plebi V 15, perpulekre H:
prulehre V 16, Prazedis B: Presidis V 17. Avimionengen Vi
Avinoniengem B edes BV 19, guae B que V. 2. golo maxi-
0 Wi kelmvud mpognliuiver Tol Trpaioy || snpaivevie, szpakir A g

N, aedificavit R: edificoyit ¥V 22, praeallos R preallosV

3. pretiosis V: preciosis X Afrebate V: Atirebailo B - 5. Rode
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operuit. Tum evelum sublime erexitin quo multa et varia
suspendit miracula, ne¢ suas tantum domos sed vieinas etinm
adornavit, ita ut plates circunducta paradisus quaedam vide-
retur. Suavibus'plena-sonis et cantibus seu plurimo fulgens
aurd domusysieal Neronis fuisse perhibetur Tum carming
plurima_appensa) parictibus legebantur ab electis ingenijs
recens Caedita. quae - grandioribus conseripla litteris et divi
Apostoli laudes et Pij Pontificis praeconia canebant. Nec
Tusei negolistores mensarijque Hadriani qui prope pontem
habitint suas domos inornatas reliquere. quippe qui alter
alterum <el sumptu el novarum rerum studio superare ceria-
bant. Nulla luit platea. nullus vieus, qui habitatores habevet,
qui-non aliguid admiratione dignum prae se ferret Pontifex
igitur per lot miracula vectus vehensque sacrum verticem
denique in eam plateam pervenit quae ante principis Apo-
stolorum basilieam latissime patel. Hane externus impleveral
popiilus; nam Romani paeter eos qui pompam duxere in suis
vigis mansere, praesbrtim feminae. f

9. Hic maxime exoria est vociferatio, et qGuasi murmur
aquarum mollarum, cum viso Aposloli capite cuneli sese e
tundentes pectora cum gemitu et ullulatu commendarent.
Ascendit Pontifex scalam marmorearn mullorum graduum,
quam ipse magno sumplu paulo ante construxeral pro foribus
alrij, nam velus illa, Constantini epus. iam defecerat. Supe-
ratogue summo gradu verlit se ad multitudinem et benedixit
ei sacrum ostendens verticem Ingressus vero atrium contem-
platus est effigiem beati Petri quae sedet ante vestihulum
templi, et tanquam statua illa germani adventu laetabunda
fleret, collacrimatus est, duorum fratrum qui se tam pridem

1. operull Vi opperuil R goelum B celum V &, Fueipse Ro il
nee V1. agedile guae R edilz gque V3. [audes K. diize ¥
pracconic R: preconia V % fuwsci Vo thusci R 1. degrim
prae B digrior pre V. 15 gquae R gue ¥V 7. praeter R preler V

15, praesertimn B presertim V feminae V. Toeminge B

M. guae B gue ¥ M. laefabundn B lefabunida ¥ 9. enfia-

crimatus B: collachrymativs V
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non vidissenl concursum alque-complexom mente vevolvens,
Processilque inde in ecelésigm quae lota luminibus ardere
visa est. Nam el ipsa plens erat viris ac mulieribus. et pauver
aderanl non habentes ‘aul candelas aut cereos accensos in

manibus, tum’ lampades innumerabiles et candelabra luce- :

bant, quae omnia modulantibus organis et canente clero ad-
mirabiliora reddebantar. Ventum est ad aram maximam non
sine-mayno labore  inter confertissimas turbas, quae vix gla-
dijs dabant locem. Sub ara esrpora iacent duorum Apostolo-
rum Petri et Pauli, orbe toto veneranda. Hie pretiosum beall
Andreae capul vepositum est, quod praelati et viri excellentes
qui aderant omnes exoseulati sunt,

30. Anno qui praecesserat proxitnus percusseral apoplexis
fsidorum episcopum Sabinensem. sanctae Bomanae ecclesiae
Cardinalem, natione Graecum ex Peloponneso, gui olim Ros-
sanis, boreali genti, praefueral; cui el si sermonem ademit, in-
telleetum tamen non abstulit. Manebat hie domi languens, qui
ubt transeuntem ante suas aedes sacrum verlicem conspicatus
est, nulle paclo retineri poluit, guin sequerelur sanclas reli-
quias. Venit igitur suis pedibus in basilicam beati Petri, et
ingressus ferreas craticulas quae saneta sanctorum cingunt ct
maius allare custodiunl accedens. Ponlificem signis ac ouli-
bus indicavit se cupere divinum Apostoli verticem osculari.
[mpetrata venia, tlexis genibus cum multis singultibus et

lacrimis el maxima reverentia desiderio suo fecit satis. Et :

tanquam voti compos exullavst, domumgue laelus redijl; nam
quasi patrige suae conditorem vidissel; ita sibi ipsi compla-
euil, el longe iocundior visus est venerandus senex abire.

? {ngl agraviza’, guge B gue V leminibus R lumine VO 4 qui
cereos accensos Ko cereas V 1. pretiosam V: preciosum R

. Andrene B Andree V' 1) exoacnlali V: exobsculati B 13, prae-
cegseral prozimag B precesséral prosgimus V 14, Yeidorigm V:
Hisgdornue B sancfur Romanae écelesiae B sancte Romane gocle
sig V' 1516, Rossavis V: Roravis B 16, pracfuerat R: prefueral Y
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31. Tum Bessarion Cavdinalis dextrum altaris apprachen-
dens eornu et hine sacram Apostoli capul, illine Pentificem
intuens, sermonem Jmbuit ia hune niodum :

eBece lrater luus, bealtissime Petre prineeps Apostolorum
et tu vas electionis ¢t doctorigentium, qui ultimo in Aposto-
latum voeatus (puri- dignilale principatum cum Petro obti-
nuisti, en inguam vester Amlreas, qui primus vovalus celeris
viam_ad Salvatorem ostendit.

32. aAdest ecce vester Andreus, ul qui in eoelo vobis cun-
lunetus ‘ac conditori Salvatorigue humani generis ussiatens
gloria’ contemplationeque eius perfruitur, etiam in terris cor-
pore hoo lempore coniungatur resideatque aliguandiu vobis-
eum, Is supra mille quadringenlos et viginti oelo annos zb
assumptione Domini corpore.a vobis disiunctus exlileral.
Hune enim Achaia, ut novislis, quam olim suo sanguine
Deo conservaverat, retinens procul a vobis Urbeque Romana,
quae vos conditores, quae vos magistros fidei, quae vos san-
ctos verosque paslores adepia est, positum fidelissime custo-
divil. Huius vero adventus sui causam non ignoralis, qui non
modto cuncla praeterita verum etiam pleraque futura in verbo
contemplamini Ceterum ul non ad vestram sed ad Christia-
norum & qui sunt qui ignorant id notitiam perveniat, En ego,
inquit tuus Andreas, Petre frater. posleaquam a Salvalore
primo deinde tuo iussu ad praedicationem Evangelij missus
post multas diversasque nationes, quos fidei rectae Christia-
noque nomini dedicaveram, landem in Achaiam Peloponnesi
provinciam multitudine hominum tum nobilitate, tum doe-

. Bezgarion V: Byssarion R 1-2. apprachendens R apprehen
dens V. i "Ev:Eda Oratio V7. celeris V: cocteris B 4 coelo R:
celo V 3. fs Vils qui B gquadringenios B: quadringenos V

1i. domind corpore R: corpore domini V4T [xai 5 sacwripu)
quae B: que ¥ M. praeterita R: prelerita V H. Oelerum V.

Caeterion B 2-90. oristignorum RV 24, deinde V! dein K,
praedicationem B predicationem V' 5. rectue R: recle V
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trina praeditorum refertam itr longe lateque Evangelij ve-
ritatem disseminavi, ut ompem provinciam ab idolorum cullu
ad veri Dei religinnem converferem. Ob quam rem ab Egea
proeonsuls, euius uxorem etiam gladio ignique spiritus ab eo
ereptam Christo obtuleram, sacratissime eius cruci eo mortis
zenere, quo-lu et magister noster Dominus Jesus, ipse quoque
vitam' finivis Ubi-a Maximilla proconsulis conjuge sepultus,
ad haee ‘gsque tempora requievi, a Christi cultoribus hono=-
ratlus-magnisque sublatus praeconijs. Sed cum Mahumetica
gens, hbu rem miseram atque funebrem, quendam Diaboli
filium Antichristi” Mahumet sequens, oceupatis prime celeris
Graeciae atque Orientis partibus, tandem novissimis his lem-
poribus Achaiam quoque impijesime subiugasset, ac nefario
cultu subvertisset, inde ego nutu divino ex impiorum ma-
nibus prefugiens ad te sanctissimum fratrem, ad te praecep-
torem mtque magistrum, ad te universalem Christiani generis
pastorem a Deo constitelum tanquam ad tutissimum portom

=h
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me recipio, ut quemadmodum Paulus tuus immo vero no-

ster a fratribus in sporta per civitatis muros demissus eius
qui Damasco praeerat crudelissimas wmanus, ut cursum
suum consumeret et Evangeli] praedicationem finiret, eva-
sit, ita ego quoque ad te confugiens filios quos mibi, vel
potius (ibi, immo vero Christo Domino nostro genueram,
impijs nunc ac truculentissimis hostibus subditos et non
modo libertate corporam privatos, sed etiam de fidei inte-
gritate periclitantes. ope atque auxilio tuo ad pristinam liber-
tatemn reducam, ad veri Dei eultum restituam et ab omni
spurcitia gentilium expurgatos Christo Deo nostro rursus

1. refertam V. referciam R 2, Idolorum R: Ydolorum V
3. converferem V. comverderim B 4 abeo R obso V5. sacra-
tisgime RV 7. Mazimilla B: Massimille V &, requievi V: guievi R
8. praeconijs R: preconijs V  Maohumelica B Mahomelica V'
1. ceteriz B: caeleris ¥V 12, kis K: kiiza V15160 praecepto-
rem B: preceplorem. N 8. wero P: Jalza V20, Damaseo V: in
Damasco B praeerat R: preeral ¥ 21. consumerel V: tonsuma-
rel B praedicalionem R: predicafionem V28, rursue)V: iz R
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Incolumes reddam, rem tibi profecto gratam atque accep-
lissimam desiderans.

33. Nonne tu ille es, zelantissime Petre, qui Malcho Pon-
tifieis servo in Cheistum noctu-eum ceteris irruenti auriculum
gladio amputasti; ad graviora quoque proeessurus, nisi cle.
mentissimi: magistri nostri voce perculsus abstinuisses? Non
l ille es. quisosi proditorem novisses, extemplo in eum ir-
rueng eruciatibus alfecisses et vel dentibus eum discerpisses?
Non tu_ille es, qui Ananiam et Saphyram quod Spiritui
Sanclo) mentili fuissent morte muletasti? Quid modo ages?
Ancnon in impios Turchos salutiferse ac sacralissimae
Crucis ‘acerrimos hostes, per quam le neque recepil qui
per.edm nos redemit in barbaros membra Christi crude-

liter dilaniantes et Christum ipsum contumelijs ac blasphe-

mijs continue aflficientes segnis eris aut piger? Ita ne eos
patierig? Ita ne eos impune debacchari permittes? Non decet
hoe integritatem tuam; non decel tuum illum ferventissimum
et incomparabilem zelum! Si talia pro rebus minoribus egi-
sti, maiora certe pro multo maioribus facies. Cum tibi prae-
sertim Christiani reges, prineipes ac populi colla sibjiciant,
tibi obediant, tuis iussis ut dominicis mandatis obtemperent,
it quod omnium praecipuum est, talem haec tempestate suc-
cessorem habeas, cui inter alias virtutes: hac polissimum
cura, hoe desiderium animo insidet, it innocentem sangui-
nem Christianam crudelissime effusum insta animadversione
uleiscatur.

34. «Romani tui quorum Urbem magistram antea-erroris
inveniens, veritatis discipulam atque regiam et sacerdotalem
civitatem per sacram tuam sedem effecisti, caputque totius

2. desiderans V: desyderans B 4. ceferie V: casleris B 8. dis-
cerpisses K: decerpizses ¥V 9. Spiritu BV 11, in B: limecV a0
lutiferae R: salutifere V  sacralissimae B sacratissime ¥V {0 bla-
sphemifs R: blavfemijs V |8, incomparabilem R: intomperabile V

2. praecipuum R: precipuum V 2. desiderium V: desyderium R
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orbis religione divina quam terrena dominatione latius prae-
sidentem instituisti, dlli inquam Romani tui cum adhoe gen-
tiles essent, nec dum tai, non fratres et filios, sed socios et
amicos regnis-suis ab -hostibus eiectos. ut Massinissam a Sy-
phace, ut Ariobarzanem a Mithridate, ut alios ab alijs pulsos,
all se profugientes suamque poscenles opem, suis sumptibus
laboribus. et periculis iuverun! ac cum magna et illorom et
sud- gloria restituerunt. Quanlo magis tu Petre sanctissime
frater germano tue et in pagsione socio proprijs pulso sedibus
et_filijs tuis ac tuo gregi, cui pascendo pastorem te praefecit
Dominus, inter lot tormentorum et calamitatum genera sub-
veniens, oppressos sublevavis et ex iniquorum manibus eri-
pies. Nune illo quem contra Malehum evaginaveras utendum
est gladio contra servos peccali, contra servos iniguitatis,
contra mancipia omnis spurcitisae. Nunc manibas nunc den-
libus, nunc omai erucialus genere non contra Christi pro-
ditores dumtaxat, sed conlra eius vexalores alque oppressores
irruendum. Nune in eos qui Spiritum Sanctum blasphemant
et inremissibiliter peccant, Christum Dei filium esse negantes
nutu, verbo, dextera Dei animadvertendum est. Nune vomeres
in gladios vertendi, nunc vendenda tunica et gladius emendus
est. Nune tous zelus exardeat. Nune Pauli tui gladius acua-
tur, ut tua ope algue auxilio per potentissimos Occidentis
principes fide, quam praedicasti, quam approbasti, qua pater
universoram factus es, defensa, super petram Christum aedi-
ficata ecclesia contra portas Inferi praevaleal auctore et teste
ipsa veritate, llomino nostro Jesu Christo.

35. «At ut haec ad te dieta sufficiant nunc successorem
tuurn dignissimum et verum Christi vicarium Pontificem
summum appello, qui me summis excepit honoribus, qui

i-2. praesidentem R: presidentem V1. magno B magnam V
10. praefecit B prefecit V 1h. mancipia B. mancipigm Y

18, blasphemani R: dlasfemant V25, prasdicasii R; predicasis'V
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me tanta fide et devolione hesterno die salulavit, qui tuli me
oratione affatus est, ut et ipse Jacrimatus sit el omnes fere
ad lacrimas commaverit, ‘quippe qui etiam lapidea corda ad
fetum facillime 'convertisset, <Te inquam. Pie Pontifex ma-

5 Xime oro, te precor, te obteéstor ut quod a fratre petij, tu qui

sedem eius mérilo tenes, qui ¢i in pontilicatu digne succedis,
exequaris atgue perfieias. Auge in dies animum quem ad
vindictam Christiani sanguinis haclenus habuisti, ne desistas
hortari principes Christiancs, et quod totiens a te interpellati
nondum excitati sunt minime desperes. Verebuntur aliquando
Christum, verebuntur Petrum teque. neque rogantes induent
Christianum regiumque animum, digna landem se facient et
erudelissimos hostes aggressi gloriam sempiternam cum mag-
na tul nominis celebritale et populi Christiani salute adipis-
centur, cui te Deus incolumem cum felicitate diutissime con-
servet, sedis Petri guberpacula cum summo decore et mo-
deratione tenentem, et tibi pro sua pietale praestet gratiam
ul qui eum magna me gloria in hae Urbe impresentiarum
aceepisti, cum maiori in patriam aliqguando reducas, quemad-
modum magno cum affectu tua sponte heri pollicitus fuistis.

36. Auditus est Bessarion non absque attentione et gratia,
quamvis fessi patres ex ilinere quietem cuperent el iam sex-
tadecima erad hora. Nee tamen illo finiente gravati sunt au-
dire Pontificis responsum qui haec verba subintulit:

37. «Si logui possent bealorum Apostolorum sacratissima
corpora quae sub hoe altari iacent adventui profecto Lui vene-
rendissimi capitis, dive Andrea, magnopere congratularentur
el verbis amplissimis svam laetitiam explicarent, et quae per
te petita sunt auxilia ultro promitterent. Sed requiescunt illa

Y laerimatus Vi lachrymalus B 3. laerimas V. lachrymas R
9 guod R gui V 10, mondum epeffotf Vi iimeen B 15, Tneo.
fumem Ri: incolumen NV foelicilate BV 17, prestel RY 22, Bes:
sarion B Byssarion ¥V 23 fessi B: fexi V  gquistem B guiete ¥V
5. responsum B. respongis V. hee BV 20 lagtitiam B le-
titiam ¥V guae R gue V
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sine vowe usque in diem resurveclionisc Sentinat tamen hodic,
sieut arbitramur, ob (praesentiam Lwm cari el tam cognali
capitis miram suaviltatem el intepnam quandam duleedinem,
maxime beati Petri germani tui ossa, quibus fraterna ecaritas
plus aliquid affert Spiritus autem eorum in coelo sunt, in

=

regno |ei; in regng Christi, nee dubium est quin de te cogi--

tent et epery divinam implorent, qua tuus hie vertex in suum
solium restituatur. Agit Petrus, agit Paulus tuam cansam, et
digni sunt ambocqui exandiantura Domino. Ne dubita, exau-
diet Jesus Christus vocem fratris tui, cuius est non fratrem
tantom, séd fratres omnes confirmare dicente Domino ad
cum: Et tu aliqguando conversus confirma fratres tuos. Quod
now ineple ad confirmationem sedium trahi polest. Restitueris
volente altissimo fratris auxilio et beati Pauli precibus in tuo
selio, et confirmaberis in eo ut speramus usque ad finem
seculi. QQuantum vero ad nos attinet, quia nostri quoque
facta est mentio, qui locum germani tul fenemus indigni,
ne multis moremur, tibi, Andrea dignissime Apostole Christi,
quem ab ineunte aetate usque in hoe aevi praecipuo eultu
venerali sumus et intra coeli cullores cum plerisque alijs
nobis advocatum et protectorem elegimus, omnes suppelias
quae suni in nostra polestale ad recuperandas tuas oves
tuamque domum hic in terra volenti et cupido animo pol-
licemur. Nihil est enim quod nobis magis cordi sit quam
Christianae religionis et orthodoxae fidei defensio, quam tui
nostrique hostes Turchi conculeare nituntur. Quod si Chri-
stiani principes ac populi nostram vecem audire voluerint
et suum pastorem sequi, videbit et laetabitur omnis ecclesia,
nee nos quae sunt officij nostri neglexisse, nec te frustra huc
impetratum fratris auxilia venissen.

9. praesentiam B: presentiom V3. internam R: in aelernam V
5. affert B: afferret V  coelo B celo V16, seculi V: saeculi B
18. apostole Christi V. Christi aposiole R 19, praecipuo R
precipuo ¥V 0. coeli R: celi ¥ 93, christianae B christiane’V
grihodozae R: orthodore Vv 8. laetabitur B: létabitur N
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38. Alque his dictis et collectac decantata, surgens dimisit
in allari nobile pignus wt vmnibus ea die videndum pateret
auditoribusque ~sacri < palalij- custodia demandata. indeque
abiens eantantibus: Cardinalibus et episcopis et alta voce

5 Deam laadantibus, ivit ad locum ex quo {populus) videri
poferat. et mullitudini benedixit. Aec nepos eius secundum
carpem Senensis. Carwinalis plenarias indulgentias annuntia-
vil, Catque in o palatium reditum est. Et sequentes maioris
chdomadae dies divinis offitijs pro veteri observantia sunt

T allri’hu_ﬁ., et Passionis dominicae sacra péra{:ta non ahsgue
plebis ingenti devotione. :

39. In quinta vero feria in loco ad id electo Pontifex cum
Cardinalibus et omni clero consvetum promulgavit Anathe-
ma, et homines quatuor perditionis filios nominatim excomu-

15 micavit atque extra ecclesiam Christi fecil, Sigismundum ex
Austriae ducibus, qui violentas manus in Cardinalem Saneti
Petri episcopum shum Brixioensem iniecerai ipsa die sacra
el magna dominieae resurreclionis, ae Gregorium Ambur-
gensem cognomento Errorium. qui paclo ante velut haereticus

20 fuerat condemnatus ut qui auvetoritatem eeclesiae parvi faceret
contemneretque censuras el damnatos dogmatizarel errores.
Tertio loco excomunieati sunt duo fratres tyranni, alter Ari-
mini, alter Caesenae, Sigismundus et Malatesta, filij Pandulphi
ex genere Malatestarum extra matrimonium nati, qui saepius

5 requisitt debitum ecclesiae Romanae censum praestare com-
tempserunt, et Sigismundus quidem totius malitiae eaput, et
venenata mens sine religione, sine fide, sine Deo, nullius
peccati non reus paulo post de haeresi convietus condemna-
tusque est, et eius imago duobus in locis, et pro schalis Basi-

2. paleret B peleret V5. populus V: hisce B 4. ebdomadae R:
ebdomade V 10, dominicas R: dominice V 18, dominicae R
dominice V19 Errortuwm R: Erroviwm V' haerelicus B hereti-
cus V0. ecelesiae R eceleste V23, Pandulphi B Dandulfi'V

24, raepiue B sepiug VU5, ecclesice Romanae B éociesie FHo-
mane ¥V praesiare B prestare V16, malitice R malifie
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licae Santi Pelri et in Campo Florem, publice exusta cat,
quia compertum cssel niliil eum) de futura vita credere el
animus simul eum gorporibus interire perlinaciter el procaci
asserere lingua.

40. Die'Sahbati quae fuit Aprilis decima septima, celebrato ;

grandi. officio; -com (henediceret populo Pontifex maximus,
promisit ‘in crastinum ob reverentiam resurrectionis in ec-
clesia principis Apostolorum sese rem divinam facturum por-
taturumque 0 sacrum Andreae caput, ut ilerum atque ite-
rim viderelur quod ex altart beati Petri abductum in palatio
recluserat. Mes nova et insperata fuit. Nam propter aegritu-
dines et absentiam Pontificis ante quatuor annos non vide-
rant Romani suum Pontificem divinam hostiam offerentem,
cumque suis pedibus stare Pius praesul nequiret, excogitata
ingenia sunl ut sedens celebraret.

41. Ab eo lempore quo sacrum caput ex Narnia portatum
est usque id Sabbati singulis diebus noetibusgue pluit, lan-
tumque pluvia cessavit, quantum id fuit in itinere, quod in
religionem piae mentes verlerunt, tanguam Apostolo suo in
publicum exeunti eam serenilatem condonaret Deus. Auxit
eamn religionem ipsa dies Pascae; nam quamvis nocle tola
pluisset, mane lamen serenum redijl, et quamdin solemnilas
sacraque pompa ducta est, splenduit sol, ita ut diceret ite-
rum Pontifex: Nocte pluit tota, redijt, sed mane serenum:
Nox fuit en Sathanae, lux erit ista Dei Descendilque in ecele-
siam apostolicam sacrum prae se gestans verticem, et divi-
nam rm agens, hostiam obtulit Deo aceeplissimam filium
suum, tradiditque compluribus sacratissimum Christi corpus
et clericis et laicis sua menu, inter quos fuerunt oratores
Venetorum, Nicolaus Sagundinus, et Senensium. Augustinus

3. etm corporibus V: concorporibus B 5. Sabbati V: Sabati R
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Datus, ambo insignes rhietores et plilosaphi cleganles, graecis
et latinis lilieris imbuti, Nee minor lris Polyearpus, regis
Hungariae legatus, et alij- praestantes viri.

42. Expleto saerificio. aceepit Pontifex veterabile caput,
el pergens in-pompa  cum Cardinalibus et clero venit in
eam templi partém qua Sanecla servalur Veronica; sic enim
appellant admirabilemt-’Jesu Christi faciem impressam su-
dario, guod Veronica, insignis mulier illi dicitur obtulisse.
Stetitgue-procal, et jussil ostendi sudarium. Petrus Cardi-
nalis Sancti Marci nobili loco apud Venetus natus, Eugenij,
ut diximus, nepos et archipresbiter eius ecclesiae, scala con-
seensa eum duobus canonicis venerabilem sacramguoe Domin
fignram estendit ter pro suo more, misericoridiam implorante
populo. Fuit res veneratu et admiratione dignissima, illine
sanctum intueri Salvatoris vultum, hine eius Apostoli pretio-
sas reliquias, tum Pontificem maximum cum Cardinalibus et
omii clero flexis genibus, nudatis capitibus orantem cernere.

43. Exinde venlum est ad locum benedictionis in quo
non miner turba hominum fuit quam nuper in priori pompa.
Viderunt et gui noviter advenerant nobile Apostoli caput, et
benedictionem Pij prassulis acceperunt, ac remissionem ple-
nariam delietorum qui per confessionem atque contritionem
capaces fuere. Abijt deinde in aedes suas Pontifex, et sacras
Apostoli reliquias secum ferens, servandas in Arce Sancti
Angeli recondidit, donee loculus eis idoneus apparari posset.
non ‘pro honore et decore tantummodo beati Andreae divini
Apostoli, verum etiam pro gloria magistri eius Salvatoris
Christi, ¢ui est potesias et imperium per infinita seeulorum
secula, Amen. Laus Deo omnipotenti.
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